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ligere ændring i henhold til denne artikel 
trådte i kraft. 

(b) Ingen grænse kan hæves så meget, at den 
overstiger et beløb, der svarer til den græn- 
se, der er fastsat i denne protokol med tillæg 
af seks procent pr. år beregnet samlet fra det 
tidspunkt, hvorfra denne protokol er åben 
for undertegnelse, til det tidspunkt, hvor den 
juridiske komités beslutning træder i kraft. 

(c) Ingen grænse kan hæves så meget, at den 
overstiger et beløb, der svarer til den græn- 
se, der er fastsat i denne protokol, multipli- 
ceret med tre. 

7 Organisationen skal underrette alle kontra- 
herende stater om enhver ændring, der ved- 
tages i henhold til stk. 4. En ændring skal an- 
ses for antaget efter udløbet af en periode på 
12 måneder efter datoen for meddelelsen 
herom, medmindre mindst en fjerdedel af de 
stater, der var kontraherende stater på tids- 
punktet for den juridiske komités vedtagelse 
af ændringen, inden for denne periode har 
meddelt Organisationen, at de ikke kan anta- 
ge ændringen, i hvilket tilfælde den forka- 
stes og ikke får nogen virkning. 

8 En ændring, der anses for at være antaget i 
henhold til stk. 7, træder i kraft 12 måneder 
efter antagelsen. 

9 Alle kontraherende stater skal være bundet 
af ændringen, medmindre de opsiger denne 
protokol i henhold til artikel 26, stk. 1 og 2, 
mindst seks måneder, inden ændringen træ- 
der i kraft. En sådan opsigelse får virkning, 
når ændringen træder i kraft. 

10 Når en ændring er vedtaget af den juridiske 
komité, men perioden på 12 måneder for 
dens antagelse endnu ikke er udløbet, skal 
en stat, der i løbet af denne periode bliver en 
kontraherende stat, være bundet af ændrin- 
gen, hvis den træder i kraft. En stat, der bli- 
ver en kontraherende stat efter denne perio- 
de, skal være bundet af en ændring, der er 
antaget i henhold til stk. 7.1 de i dette stykke 
omhandlede tilfælde bliver en stat bundet af 
en ændring, når denne ændring træder i 
kraft, eller når denne protokol træder i kraft 
for staten, hvis dette sker på et senere tids- 
punkt. 

Artikel 25 

Protokoller til Fondskonventionen af 1992 

1 Hvis de grænser, der er fastlagt i Fondskon- 
ventionen af 1992, er blevet hævet ved en 
protokol dertil, kan den grænse, der er fast- 
lagt i artikel 4, stk. 2, litra (a), hæves med et 
tilsvarende beløb ved den procedure, der er 
fastlagt i artikel 24. Bestemmelserne i arti- 
kel 24, stk. 6, gælder ikke i sådanne tilfælde. 

2 Hvis den i stk. 1 anførte procedure er blevet 
anvendt, skal efterfølgende ændringer af de 
i artikel 4, stk. 2, fastlagte grænser ved an- 
vendelse af den i artikel 24 nævnte procedu- 
re, for så vidt angår artikel 24, stk. 6, litra (b) 
og (c), beregnes på grundlag af de nye græn- 
ser som forøget i overensstemmelse med 
stk. 1. 

Artikel 26 

Opsigelse 

1 Denne protokol kan opsiges af enhver kon- 
traherende stat på et hvilket som helst tids- 
punkt efter den dato, på hvilken den træder i 
kraft for den kontraherende stat. 

2 Opsigelsen sker ved deponering af et instru- 
ment hos generalsekretæren. 

3 En opsigelse får virkning tolv måneder efter 
deponering hos generalsekretæren af et in- 
strument herom eller efter en sådan længere 
periode, som måtte være angivet deri. 

4 En opsigelse af Fondskonventionen af 1992 
anses for opsigelse af denne protokol. En så- 
dan opsigelse har virkning fra den dato, på 
hvilken opsigelsen af protokollen af 1992, 
der ændrer Fondskonventionen af 1971, træ- 
der i kraft i henhold til denne protokols arti- 
kel 34. 

5 , Uanset en kontraherende stats opsigelse af 
denne protokol i henhold til denne artikel 
skal bestemmelserne i denne protokol angå- 
ende pligt til at betale afgift til den supple- 
rende fond fortsat finde anvendelse på de i 
artikel 11, stk. 2, litra (b), omhandlede hæn- 
delser, som indtræffer, inden opsigelsen er 
trådt i kraft. 


